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P o s l a n e c k ý n á v r h

Zákon

z 2001

ktorým sa mení zákon Slovenskej národnej rady č. 80/1990 Zb. o voľbách do Slovenskej
národnej rady v znení neskorších predpisov.

Národná rada Slovenskej republiky sa uzniesla na tomto zákone:

Čl. I

Zákon Slovenskej národnej rady č. 80/1990 Zb. o voľbách do Slovenskej národnej rady v
znení zákona Slovenskej národnej rady č. 8/1992 Zb., zákona Slovenskej národnej rady č.
104/1992 Zb., zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 518/1992 Zb., zákona Národnej
rady Slovenskej republiky č. 157/1994 Z. z., zákona Národnej rady Slovenskej republiky č.
81/1995 Z. z., zákona č. 187/1998 Z. z., nálezu Ústavného súdu Slovenskej republiky č.
66/1999 Z. z. a zákona č. 223/1999 Z . z. sa mení a dopĺňa takto:

1. Za piatu časť za vkladá nová šiesta časť, ktorá znie:

„ŠIESTA ČASŤ
Volební pozorovatelia

§ 24a
Registrácia volebných pozorovateľov

(1) Občianske združenia alebo nadácie môžu sledovať priebeh volieb a zasadania
volebných komisií na všetkých úrovniach prostredníctvom poverených zástupcov
(ďalej len „volební pozorovatelia").

(2) Volebným pozorovateľom môže byť osoba, ktorá najneskôr v deň volieb dovŕšila 18
rokov.



(3) Ústredná volebná komisia vedie zoznam občianskych združení, nadácií a volebných
pozorovateľov (ďalej len „zoznam"), ktorým vydala povolenie na sledovanie priebehu
volieb a zasadaní volebných komisií.

(4) Občianske združenie alebo nadácia, ktorá má záujem o registráciu svojich zástupcov
ako volebných pozorovateľov, zašle Ústrednej volebnej komisii žiadosť o zapísanie do
zoznamu.

(5) Ústredná volebná komisia rozhodne o žiadosti o zápis do zoznamu na svojom
najbližšom zasadaní, najneskôr však do 15 dní odo dňa doručenia žiadosti.
Rozhodnutie o registrácii alebo o zamietnutí žiadosti o registráciu doručí občianskemu
združeniu alebo nadácii bez zbytočného odkladu.

(6) Občianske združenie alebo nadácia, ktoré je zapísané do zoznamu, doručí Ústrednej
volebnej komisii najneskôr 10 dní pred dňom konania volieb údaje o osobách, ktoré
budú vykonávať činnosť volebných pozorovateľov. Údaje musia obsahovať meno,
priezvisko, dátum narodenia, číslo občianskeho preukazu alebo číslo cestovného
dokladu osoby a názov občianskeho združenia alebo nadácie, ktoré zastupuje.

(7) Ústredná volebná komisia doručí občianskemu združeniu alebo nadácii, najneskôr 5
dni pred dňom konania volieb, potvrdenie o zápise osôb uvedených v odseku 6 ako
volebných pozorovateľov do zoznamu.

(8) Ústredná volebná komisia doručí zoznam, najneskôr 3 dni pred dňom volieb,
volebným komisiám na všetkých úrovniach.

(9) Na volebných pozorovateľov medzinárodných organizácií sa ustanovenia tohto zákona
použijú primerane.

§ 24b
Práva a povinnosti volebných pozorovateľov

(1) Volební pozorovatelia majú právo sledovať:
a) priebeh prípravy volieb,
b) priebeh volieb,
c) proces zrátania hlasov,
d) zasadania volebných komisií na všetkých úrovniach.

(2) Volební pozorovatelia majú povinnosť zdržať sa konania, ktoré by mohlo narušiť
tajnosť hlasovania, poriadok vo volebnej miestnosti alebo dôstojný priebeh volieb
a zasadania volebných komisií. "

Doterajšie časti šesť, sedem a osem sa prečíslujú na časti sedem, osem a deväť.

2. V § 32 sa za slová „ako aj" vkladajú slová „volební pozorovatelia a ".

3. V § 35 ods. 3 sa za slová „členovi komisie" vkladajú slová „a volebnému pozorovateľovi".

4. V § 39 ods. 4 sa za slová „členovi komisie" vkladajú slová „a volebnému pozorovateľovi".

5. V § 44 sa za ods. 3 vkladá odsek 4, ktorý znie:

„(4) Ústredná volebná komisia odovzdá členovi komisie a volebnému pozorovateľovi kópiu
zápisnice o výsledku volieb podpísanú predsedom komisie. "



Čl. II

Tento zákon nadobúda účinnosť dňom vyhlásenia.



Dôvodová správa

A. Všeobecná časť

Transparentnosť volebného procesu je jedným zo základných princípov, ktorými sa

vyznačujú demokratické voľby. Možnosť účasti domácich a zahraničných pozorovateľov na

volebnom procese uvádza v kritériách medzi štandardmi demokratických volieb aj

Organizácia pre bezpečnosť a spoluprácu v Európe (51. 8 Kodaňského dokumentu 1990).

Navrhovaná úprava je právnym základom upravujúcim podmienky účasti volebných

pozorovateľov na voľbách do Národnej rady Slovenskej republiky. Návrh zohľadňuje

odporúčanie Úradu pre demokratické inštitúcie a ľudské práva OBSE z roku 1998 zakotviť

inštitút volebných pozorovateľov do volebnej legislatívy Slovenskej republiky. Obdobná

právna úprava je súčasťou volebného zákona vo viacerých štátoch napr. Chorvátsko,

Bulharsko, Rumunsko, Albánsko, Bosna a Hercegovina, atď.

K oprávneniam volebných pozorovateľov sa navrhuje účasť na zasadaní volebných

komisií na všetkých úrovniach, možnosť sledovať proces prípravy a priebehu volieb ako aj

zrátavanie hlasov.

Návrh je v súlade s Ústavou Slovenskej republiky a nekladie požiadavky na štátny

rozpočet.



B. Osobitná časť

K bodu 1.

Navrhovaná úprava stanovuje podmienky zápisu občianskeho združenia, nadácie,

medzinárodnej organizácie a ich zástupcov, ktorí budú vykonávať funkciu volebného

pozorovateľa do zoznamu, ktorý vedie Ústredná volebná komisia.

Zoznam akreditovaných právnických osôb a ich zástupcov doručí Ústredná volebná komisia

volebným komisiám na všetkých úrovniach.

Volební pozorovatelia budú mať právo sledovať priebeh prípravy volieb, priebeh volieb,

proces zrátania hlasov a zasadania volebných komisií na všetkých úrovniach.

K bodu 2.

Umožňuje sa účasť volebných pozorovateľov pri zrátam hlasov v okrskovej volebnej komisii.

K bodu 3. až 5.

Okrsková, okresná a ústredná volebná komisia bude mať povinnosť odovzdať kópiu zápisnice

o hlasovaní okrem svojich členov tiež volebným pozorovateľom.

K bodu 6.

Navrhuje sa účinnosť zákona dňom vyhlásenia.



Doložka zlučiteľnosti
návrhu zákona s právom Európskej únie

1. Navrhovateľ zákona:
poslanec Národnej rady Slovenskej republiky Alexander Slafkovský

2. Názov návrhu zákona:
Zákon Národnej rady Slovenskej republiky, ktorým sa mení zákon Slovenskej
národnej rady č. 80/1990 Zb. o voľbách do Slovenskej národnej rady v znení
neskorších predpisov

3. V práve Európskej únie je problematika návrhu zákona upravená v týchto dokumentoch:
nie je upravená

4. Návrh zákona svojou problematikou:
nepatrí medzi prioritné oblasti aproximácie práva uvedené v čl. 70 Európskej
dohody o pridružení a nepatrí medzi priority odporúčané v Bielej knihe Komisie
Európskych spoločenstiev.

5. Charakteristika právnych noriem Európskej únie, ktorými je upravená problematika
návrhu zákona:

bezpredmetné

6. Vyjadrenie stupňa kompatibility návrhu zákona s právnou normou Európskej únie:
bezpredmetné



MINISTERSTVO FINANCIÍ SR
Odbor štátneho rozpočtu

Bratislava 11. 1. 2002
Národná rada
Slovenskej republiky

Vec: Stanovisko odboru štátneho rozpočtu k rozpočtovým
dôsledkom návrhu poslanca NR SR Alexandra Slafkovského na
vydanie zákona, ktorým sa mení zákon 6. 80/1990 Zb. o
voľbách do Slovenskej národnej rady v znení neskorších
predpisov

v dôvodovej správe k predloženému návrhu a uvádza že "

návrh nekladie požiadavky na štátny rozpočet".

Odbor štátneho rozpočtu sa s týmto konštatovaním

stotožňuje.

Odbor štátneho rozpočtu sa v tejto etape pripomienkovania

nevyjadruje k legislatívnej a obsahovej stránka predloženej

novely zákona.

Ing. Miloš Nosál, CSc.

riaditeľ odboru štátneho rozpočtu


